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Spanish verses, Rodolfo López�  
Vietnamese verse, Phanxicô	  
Filipino verse, Paulo K Tiról	

Spanish text © 2023, Rodolfo López. Published by OCP. All rights reserved.  
Music and English, French, German, Vietnamese, and Filipino text © 2023, Ricky Manalo, CSP. Published by OCP. All rights reserved.
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*Optional languages for Verse 5 are found on pages 8 and 9.
Otros idiomas para la Estrofa 5 se encuentran en las páginas 8 y 9.
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Final

œ Œ Ó 2
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FLUTE	 Ricky Manalo, CSP 
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Ave Verum Corpus

Composer Notes
“Hail, true Body, born of Mary the Virgin; 

truly suffering, sacrificed on the Cross for man; 
from Whose pierced side flowed water and blood. 

Be to us a foretaste at death’s trial. 
O sweet Jesus, O loving Jesus, O Jesus Son of Mary.”1 

	 —Pope Innocent VI

“Ave Verum Corpus” is a multilingual Communion hymn inspired by the text ascribed to  
Pope Innocent VI (d. 1362). This hymn consists of eight verses, designed to accompany  
Communion processions in various settings, ranging from small gatherings to large assemblies.  
The combination of the refrain and the eight verses draws from the rich heritage of the  
Roman Catholic Eucharistic tradition.

	 •	Verse 1: Draws directly from Pope Innocent VI’s text, focusing on the second and third lines.

	 •	Verse 2: Reflects Vatican II’s teaching that the Eucharist is a celebration of the Paschal  
		  Mystery, as stated in Sacrosanctum Concilium, Chapter 1.

	 •	Verse 3: Highlights our encounter with Christ’s presence during the Liturgy of the Word.

	 •	Verse 4: Emphasizes our encounter with Christ’s true presence during the Liturgy of  the Eucharist.

	 •	Verse 5: Celebrates the unity in diversity within the Church, acknowledging the role of the 
		  Holy Spirit. Worship leaders may select one or more language options for this verse depending 
		  on the cultural context: English, Filipino, French, German, Spanish, and Vietnamese.

	 •	Verse 6: Addresses the Church’s mission to reach out to the marginalized in society.

	 •	Verse 7: Again, inspired by Pope Innocent VI’s text, specifically the fourth line, presenting the 
		  Eucharist as a foretaste of the heavenly banquet.

	 •	Verse 8: Reflects on Jesus’s act of redemption and the call to evangelize following the Mass.

The melody of “Ave Verum Corpus” is composed to be accessible for congregational singing. It can 
be performed in various worship settings, including:

	 •	Cathedral spaces: accompanied by organ, flute, and oboe. For additional parts in manuscript 
		  format, please call 1-800-LITURGY or email liturgy@ocp.org.

	 •	Contemporary settings: featuring instruments like guitar and piano.

	 •	 A cappella: suitable for daily Mass or outdoor processions.

1 Source: Parish Book of Chant, Church Music Association of America, 2012.Prev
iew
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Assembly Edition
AVE VERUM CORPUS

 Ricky Manalo, CSP

 For reprint permissions, please visit OneLicense.net or contact us at 1-800-663-1501.

Text: Refrain, Ave Verum Corpus; English, Ricky Manalo; Spanish, Rodolfo López. 
Spanish text © 2023, Rodolfo López. Published by OCP. All rights reserved.

 Music and English text © 2023, Ricky Manalo, CSP. Published by OCP. All rights reserved.

*Additional language options for Verse 5 are found in the accompaniments on pages 8 and 9.
Otros idiomas para la Estrofa 5 se encuentran en los acompañamientos en las páginas 8 y 9.
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Verses

1. Christ Jesus, Son of God,
    who truly suffered.
    You sacrificed your life
    and from your side flowed water and blood.
2. Christ Jesus, in this meal 
    is your Paschal Mystery:
    Your passion and your death,
    your rising and your ascension. 
3. As we hear your saving words
    we encounter your presence.
    O Christ, be our voice,
    revive our hearts 
    that we may sing your praise. 
4. Christ Jesus, in this meal
    we encounter your presence.
    Your Body and your Blood,
    this sacred meal, for this we give you thanks. 

Estrofas

1. Jesucristo, Hijo de Dios,
    tú en verdad sufriste.
    Te sacrificaste. 
    De tu costado brotaron agua y sangre.
2. Jesucristo, nuestro alimento, 
    el Misterio Pascual: 
    Pasión y muerte en una cruz, 
    resurrección y gloriosa ascensión. 
3. Jesucristo, al escuchar tu palabra, 
    contemplamos tu presencia. 
    Señor, sé nuestra voz
    para cantarte himnos de alabanza. 
4. Jesucristo, en este Banquete 
    contemplamos tu presencia. 
    Señor, te damos gracias 
    por el don de tu Cuerpo y sangre. 

5. As we share your Body and Blood
    we encounter each other.
    The Holy Spirit’s breath
    now makes us one in our diversity.
6. We are parts of the Body of Christ,
    called to tend in the margins.
    O Christ, in this meal
    give us the grace to help all those in need.
7. Be for us a foretaste
    of the heavenly banquet.
    O Christ, Gentle One,
    you are the path to everlasting life. 
8. May your act of redeeming love
    be a beacon of Good News.
    O Christ, send us forth
    into the world, proclaiming in your Name.

5. Jesucristo, al compartir tu 
    Cuerpo y Sangre, 
    vemos tu rostro en el otro. 
    El soplo del Espíritu 
    nos hace uno en la diversidad. 
6. Somos miembros del Cuerpo de Cristo, 
    enviados a los marginados. 
    Tu gracia nos sostiene 
    para llegar al más necesitado. 
7. Sé para nosotros un anticipo 
    del Banquete celestial. 
    Oh Cristo bondadoso, 
    eres camino a la vida eterna. 
8. Que tu acto de amor redentor 
    sea el faro que nos guíe. 
    Oh Cristo, envíanos 
    a proclamar al mundo tu palabra.
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